! = =x
yP/K/A/C/O} DELIVERY NOTE *
Lieterschein-Nr.
 — 3 Delivery Note No.
Bordeveau de Iivraison
21403911
4 Lieferdatum /Date of Deliverys Date te lhraison
05.02.2021
KACO GmbH + Go. KG, IndustriesiraBe 19, 74912 Kirchardt
MAGNA PT S P A §P¥ . 8 Rechoungsndinvoice-No /Feciure N=
PLANT MODUGNO Jﬁ 5 et Datoof i 6 e
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Ko e/ ot o/ Gt e
ITALIEN 440125
Supphero.
91000936
10 hre Zeichen " lhrg BesteR-Nr.Datum - Zusatzdaten des Bosteliers 12 Unsers Abt. 13  Hausmuf 14 Unsare Auftrags-Nr.
Youd ref, Your order No.idate - Other client releftences Department Phone Our Qrdar No.
Voire rel. Voire commande N°/date - Autres séterences N® service Tél Notre commande N©
412 550003874201 VKV 2021/294189
18 Versandart 2 fei unfret (21 Vemackungsan - 22 Versandzeichn 23 Gesal 24
Means ol transport free Mearts of packaging Transpo retetence Waight kg
daxpédition franco Mode d'emballage Red. daxpécition Pouds ig
by forwarder X see below 88088 ;ru:m 170,00 136,00 ne
net
26 Varsandanschiift 25 Abisdestolo
Address of corsignee Rac. location
Adresse du destinataire Lieu g Wvraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MCDUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNC BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer . ] Bazeichnung / Description / Désignation 3 Menge a1 ME
Pos Mendification No. il Verpackungsart” / Typa of Packing / Typa dembaliage Qty, Undt
ldentification N© Qte. Unhté
1 2517053501 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 PO2203
N. Z8T.: 29,10.20 AEMB0817
Charge:
26.000,00 pieces NVE:
Packmittel PCcs. £ill quant|
HALBEEURD Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
A806 Getrag Abdeckplatte RA806 1
12528 1665
KUZTHNE+MAGEL sl
;O TaelONE MERCE
Quantita &g srata ?6 Om
Quantits afirttiva: ’
Tipa hin. ag@o !
Quantit. imballi . % NO
Confarmuty alie schede d'im allo® D
Data fentroll y
Firm 4 l l O@ Z
Dia Listarung srioigt ausdricilch zu unsaren AX - Delivacy will b made anly acoording 1o our common busineks Terms. Any amendment La hralson est sxpressbmen dirconstancié par nos conditions ghnirales; loute
Jude & ] badarf siner . D M\hmuﬂymhwmmﬁ Cpr weitiem common ﬂimnﬂmimswndﬁmsginkubldonhhrnbjnadmmmmlu
Algemeinen Geschihshecingungen steken wi Ihnen aut Wuncoh geme in Schifi- business serms wil b sent 1o you on raquest Thay are alsg availabie on our ferl. Les condiions gnbrales wus penvent #ie farsmisas sur demandy vt son
form: zur Varkigung. Sl sind auch verliigbar aul unsarar homepags www kaco de homesage www kaco.de dgalement chaponible £ rtre page daccaul www.keco.de
Verwaitung/Administration Banken / Bankars / Banques
IndustrisstraBe 19, D-74912 Kirchardt Bw-Bank /| Badan-w /]
Phone +49 () 7266/8130-0 IBAN:DE75600501010002351 447
Fax +49 (0) 7266/9130-1386 BIC-Code: SOL:'QDESTSGO

Kommanditgesslischaft, Sitz Kirchardt, Regisk HRAS53 haftende afterin Heinnich und Bach + Ca. GmbH Sitz Kirchardt, Registespericht HRE 572
Gegchiftsfhrer: Dol -Wiet.Ina. {FH) Johannes Halmich. --Ina Richard Onaherth * LISL-Id.-Nr. DE 145 §01 743 ° Finanzamt Heilronn. Steuer-Nr. 65214/75000

N




Ordiﬁe di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita 1vA

Date / Data

08-FEB-2021 | ) F/?[]G’H]‘

RO

43 2
ZNJ-EC-1024999

KACO GMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT

Coilection address / indirizzn el luogo di carico {di ritire)

Dalivary terms / Terminal address /
D frse domicile — ex works ‘
franco dom. francn fabbrica DHL FREIGHT GMBH
| stoganato non scagarate) HE T LBRONN
taxes paid D taxes unpaid
duty paid [ it -
LT g sag ke |D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 ¢

Candizioni di rasporto Indirfzzg termingle
Cleargd | tingleared
"daz| pagali dazi non pagaty LEIMENGRUBE 9
Fax:+49 7941 988 319

Consigries / Destinatario VATAD-Ne / N° partita [va
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Addilional transpart mstrance f
Assiourazione compismantars

Delivery address / Indirizza di tonsegnz dalla merce D {.es D 23

Terminal relerence /

0221020445429 MNumern di dossier

Currdny /  value for insurance /

Customers referance /|
Valula Vaiore da assicurare

Riferimenti det cliente

Teminal i arive Cantact tal,

Terminal de destination Nurmera telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Destriplion of goods Custoens” Bt number! Gross weight in kg Yalug (with currency)
Marche & numeri Quantity Imballa0gio  Deserizione deila merce Taritta doganale | Peso fordo in kg Vaiore {con valyla)

PARTS 266.0
2 |PAL. PARTS

Fayable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Pesc tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim X omx omx om = 0.820mw 0.00 w 266,00 266.0

Special cansignments / Richieste particolari

Speciai instructions £ Istruzioni particolari Enclosures / Altegati

LADEHILFEN 2 EUROPAL.

Collection af sender
Ritiro dal mitiente

Delivery to consignes

IMPORTANT According 1o GMR, ‘ranspart damages have to be noted oh
Consegna al destinatarip

order (POD) upon delivery af the consignment. Damages it visibls
nokified in writing to the respoasible EUROCONNECT terminai within

Date /Data

Time / Orerio

Dale / Data

Time / Orarig

Driver's signahirg / Firma deif'autists Consigness signature Oonsigme's_ name in block letters
; Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio

D7D wr smnevry wu we mvU ST ATVl terminal)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURQCONNECT sona vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOCONNECT




